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Martin Qluck
klenotník a hodinár.,
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Všelijaké popravjanie ahko vyhoví.

Špeciálne : krajové hodinkí utrimuje v dobrej zále-

itosci.

Slovenské pedliare nech sa obráta k nemu, a on ich

•každí as môže zaopatri z ELGIN a WALTON hodín-

: kam; a strojární, o najlecnejšíe.
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ÚVOD.

Prvá veká baová katastrofa; bežiaceho roku^ da
25 janára 1904. hrúzu a smútok priniesla okoliu pitts-

burgskému. V uhlovej bani Harwickej, patriacej Al-

legheny Coal: Spolonosti vybuchly baové plyny (gásy)

a zapriinily smr jeden sto osemdesiatim statným mu-

žom, udržovateom rodin. Prítomná knižoka íopisuje

tú katastrofu, sledujúce výjavy, pokusy a vysvobódenie,

vyberanie íhrtvo, ich pochovanie a zapoatú pomocnú

prácu. Harwícká katastrofa — bola uhorskou katastro-

fou, lebo ve. pädesiat osem uhorských ' chlapov bolo

medzi obeami. Pamiatke týchto obeti venujeme túto kni-

žoku. Ona zachová ich pamiatku. Americkí, Hhrovia

nikdy nezabudnú ilä 25. január: na harwickýé zár-

mutku.' ,,



I. KAPITOLA.

Výbuch.

Da 25. januára 1904., ráno o 7 hodine a 15 minút
ozvali sa pišale harwickej uhlovej bane, oznamujúc za-

iatok robotného da. Ešte pred tým Jozef Gordon,

"fire boss" poprechodil sa po bani, aby sa presvedil, i
plyny (gásy) nenahromaždily sa. O bani znali, že sú

v nej plyny, ale od tých dvoch rokov, o ona bola v in-

nosti, nikdy neobávali sa nebezpeenstva. "Fire boss"

všetko našiel v poriadku a i sám pošiel do práce.

W. H. Hutchinson rozdelil lampáše robotníkom,

idúcim do práce. Každému dal po jednom lampáši. Ako
o pozdejšie povedal, rozdal on asi 180—190 lámp. A z

tých udí, ako o pozdejšie uvidíme, iba jedon jediný

živý vyšiel von.

....Katastrofa (pohroma) udala sa ráno o 8 hod.

i20 minút.

O ôsmej hodine a dvadsa minút, ke klietky (cag^e)

upotrebúvané k spúštaniu sa, boly práve na ceste dole a

boly už iba vo výške tridsiatich stôp nad dnom hlav-

nej šachty, hlbokej 220 stôp, odrazu len pou bolo hro-

zitánsky hrmot, šachtou vybuchol plame, nao kliatky

vekou silou vylietly hore vrchným otvorom šachty, 20

stôp. vyššie od "tipplu", ktorý na kúsky roztrieskaly.
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z udi, pracujúcich u "tipplu" traja chlapi aleko boli

odhodení a ažko ranení. Zaraz odviezli ich do Pittsbur-

gu do nemocnice, kde dvaja z nich umreli. Výbuch vy-

soko do povetria vyhodil jednu muu a ona zdochnutá

dopadla na zem.

Poujúc hrmot, v okolí každý znal, že v bani stalo

sa nešastie. A o nedlho okolo vchodu do bane hromaž-

dily sa z mesta bedákajúce ženy a deti haviarov, potom

náhlili ta všetci haviari a banícki úradníci z okolia, no k

ratovaniu nemohlo sa pristúpi, ponevá nebolo spôsobu

dosta sa do bane, keže obe klietky boly zniené. Do
štvrtej hodiny odpoludní žiadon pokus raty nemohol sa

poduja.

O štvrtej hodine Róbert North a Jack McCann sprc-

hovali spusti sa dole do bane po schodoch vetrnej šach-

ty, ale smrtené plyny zahnaly ich nazad.

Pokusy ratovania.

Medzitým dospel ta z Pittsburgu Selwyn M. Taylor,

pittsburgský chýrny banícky inžinýr, ktorý vypracoval

plán bane, a ktorý, dopoujúc chýr o nešastí, ponáhal
sa ta, aby, poznajúc bau dokonale, bol na pomoci pri ra-

tovaní.

Nieo pred piatou hodinou podarilo sa sbúchat aký-

si doasný elevátor u vchodu šachty a pripevni na
"bucket" pre viacerých chlapov. Samoprví pokúsili sa

dole spusti Taylor, James McCann, Róbert North,

Rayburn a Úhor Juraj Horváth.
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Nahore s pritlumenym dychom akali, kedy dostane

sa "bucket" na dno šachty. Za štyriadsa minút nebolo

ni pou zo spodku, potom prišlo znamenie, aby klietku

hore vytiahli. Ženy, a ostatné okolo stojace osoby so

strachom tisly sa k otvoru, každý chcel vide, že o bu-

cket vynesie.

"Bože môj, živý lovek !" vyvolal jedon haviar, ktorý

prvý zazrel obsah "bucketu".

Rayburn vyniesol ADOLFA GONIU, jediného, kto-

rý prežil katastrofu, ktorého ratovnici našli dole u nôh

šachty. Gonia nemohol hovori, strašne bol popálený a

dvaja silný chlapi hne zaujali sa ho.

Na chviku oživla nádej, keže podarilo. sa vynies

jednoho živého z baníkov, ale nádej netrvala dlho.

Zase spustila sa klietka do hlbiny s malou atou od-

vážnych mužov. A potom viackrát prekonala ona tú

cestu; na ratovníkoch neschádzalo.Zeny a deti rady boly

by zadržaly svojich manželov, bratov, ale haviarovi je

povinnos voi svojmu súdruhovi svätou. Žiadon nemo-

hol dlho vydrža v bani, každý musel von výnst po erst-

vé povetrie a zdar vysvobodzujúcej práce hatený bol

tým, že nahromaždily sa pozatymné plyny (after

—

damp.)

Smr Taylora.

Ratovnici v prvom rade pátrali po baníckom inží-

nýrovi Taylorovi, Ten, ktorý s ním spustil sa dole, oz-

namoval, že Taylor ukazoval cestu, ponevá on tvorca
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plánu bane, poznal každý jej kútik. U päty šachty naš-

li spomenutého už Goniu, a poslali ho hore. Potom za

šapajmi mulíc obrátili sa južným smerom. Dvoch
haviarov našli nažiye, toto oznámili uom sledujúcim

ich a pokraovali v ceste, kým nepoali omdlieva. Tay-

lor padol. Jeho druh chcel ho sodvihnú, ale ho nevlá-

dal nies, a konene musel zanecha inžinýra, aby svoj

vlastný život zachránil.

Pätnás minút po polnoci dvaja ratovníci vyšli hore

a oznamovali, že Taylora našli nažive a že nadišli na 75

haviarov, ktorých väšina je da ich mienky nažive.

Ale nádej netrvala dlho. O druhej hodine a dvad-

sa pä minút vytiahnutá bola na povrch mtvola Sel-

wyna Taylora.

Ochrancovia, ke zase vyšli z bane, boli krytí sa-

mým adom, a ani chodi nevládali. Povedali, že mrtví

tak husto ležia jedon na druhom, ako ihlové listy jedle.

Po polnoci vše viac vody vtekalo do bane, adom obrú-

biac telá úbohých obetí a skoro snemnožnujúc prácu zá-

chrany.

Smr Taylorovu, najtragickejší výjav v zapätí ka-

tastrofy, vemi zajímave a dojemne opísal Thomas W.
Wood, z Evanstonu, ktorý s Taylorom spustil sa do bane

a ktorý vzdor svojmu 21 ronému mladistvému veku,

stal sa hrdinom katastrofy, svojim junáckym a sebaobe-

tovavým priinením sa v záchanných prácach. Tu je ha
opis Woodov:

"V pondelok populadní o S hod. 45 min. išiel som do

bane, ke hadali dobrovoných záchrancov, v spolo-
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nosti Selwyna M. Taylora, Jamesa McCanna, Róberta

Northa a Jozefa Horvátha. Ke dospeli sme na dno
šachty, tam u otvoru sinku našli sme Adolfa Goniu; bol

živý, ale strašne popálený. Nechali sme ho McCannovi,

aby ho poslal hore a my ostatní pohli sme sa smerom juž-

nej prevetrujúcej šachty.

Taylor zapálil si na cigaru a v krátk^h prestávkach

vyfukujúc jej dym de povetria, ustanovoval že ktorým

smerom hýbe sa povetrie. Sledujúc smer povetrného

prúdu, pohli sme sa po prázdnej stezke, ktorá má južný

smer. Ke sme boli asi na polovici stezky, Taylor na-

zad poslal Northa, aby doniesol nákres plánu majny,

ktorý u päty šachty zabudli sme, — on sám ale s Hor-

váthom a so mnou stúpali sme alej chodníkom a

vošli sme do južnej hlavnej chodby, kadial tiahol sa

prievan. V ceste neustále hatily nás mrciny mulíc a

zvalené múry, a u vchodu južnej hlavnej chodby nadi-

šli sine na mtvolu, nemajúcu hlavu a jedno rameno.

U jednej zátoke postali sme, aby sme sa poradili a

potom dospeli sme ku prvej pravej chodbe. Povetrie

stalo sa ím alej tým horšie a ja preriekol som Taylo-

rovi

:

"Radšej sa vráme, plyny vemi poínajú dobíja

na nás a my nevyznáme sa v tejto bani."

Taylor nechel sa vráti a ke zase oproboval smer

prúdu povetria riekol:

"Tak teda, syn môj, touto cestou pôjdeme !"

Pošli sme hore prvou pravou chodbou; asi o dve

sto stôp alej zbadali sme, že prúd povetria tiahne sa
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ku dnu bane. Taylor nás ešte posnifeloval, aby sme

alej šli. Prekonajúc alších dvadsapä, stôp., prerie-

kol som:

"Lepšie bude obráti sa. Premôžu Vás plyny á ma
tiež."

I Horváth ozval sa:

"Pome n^zad, bratia!"

Taylor pridržal sa toho, aby sme napredovali po-

kia len možno, prv než by sme sa vrátili. Došli .sme

potial, kde sa prúd povetria toí, a Taylor po.al sa tam

tacka. Schytil som ho za rameno a držal sorn ho hore,

ale on padol s týmito slovami:

"Bože môj, Wood, už je po nás!"«

Jedno za druhým trikrát padol on. a ja odtiahol som

ho asi na 25 stôp smerom východu, kde bol som prinú-

tený opusti ho, ponevá plyny hrozily mi omdletím.

Vidiac, že je Taylorovi konec, schytil som Hor-

vátha, ktorý bol už skoro bez seba a tiahol som ho so

sebou k .dákej diere, kde musel som ho na seba necha.

Pohol som sa ku úpätiu šachty po pomoc, ale i sám súc

omráený a rozúlený, obrátil som sa na pravo na miesto

na avo, ako o bolo treba a odišiel som ku šiestej chod-

be, v dialke akýchsi 600 stôp.

Tu zazrel som dvoch udí, ležiacich v šes palcovej

vode. Poznal som v nich Chás. Bowsera a Harveya Rut-

tera, dvoch haviarov. Oslovil som ich: "i žijete, bra-

tia?" a na odvetu dostal som tichý, nesrozumitený vý-

krik.
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Vidiac, že idem chybným smerom, obráti som sa

a ako sa len dalo im rýchlejšie usiloval som sa dosta
k úpätiu šachty. Ked* došiel som po piatu avú chod-
bu, sily opustily ma a padol som, ale ešte som vládal

kria o pomoc. Na šastie McCann a North, ktorí šli

za nami s mappou, Taylorom žiadanou, pouli môj krik

a zazreli môj lampáš. Oni odtiahli ma do dakej diery,

ktorá pomerne dos istá bola od baových plynov a

priviedli ma k sebe. Ke som prišiel k sebe, na prvej

pravej chodbe, povedal som svojim zachraniteom, že

kde môžu nájs Taylora a Horvátha, a súril som ich, aby

šli ich vysvobodi.

McCann a North odniesli ma na spodok šachty. Tu
zonvu prosil som ich, aby ma nechali na seba a aby sa

starali o ostatných. McCann takto vetil

:

"Musíte výnst hore na povrch, lebo ináe zahyniete
!"

V buckete vyviezli ma hore a odniesli ma do stroj-

nice (engine room), kde ma zotavili. Asi o ;jpl siedmej

veer dostal som sa na povrch a o dve hodiny na to chcel

som sa vráti do bane a odvies záchrancov ku Taylorovi,

ale ma nepustili.

O niekoko hodín potom poprosil som Geo. W.
Robinsona, ktorý s F. W. Cunninghamom dozorcou bani

viedol záchrancov a on privolil, aby som sa spustil s ra-

tovníkmi, ktorých viedol Robinson a Cunningham.

Vyšli sme hore prázdnou stezkou a konene dospe-

li sme ku prvej pravej chodbe, kde ešte pri živote našli

sme Horvátha a dvoma chlapmi poslali sme ho k úpätiu

šachty.
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Pokraovali sme v ceste ku Taylorovi. Robinson,

Cunningham. a ja stúpali sme po predku. Ja už alej ne-

vládal som a tak povedal som ostatným že kde môžu

nájs Taylora. A Robinson a Cunningham i našli ho;

ešte dýchal. Doniesli ho nazad ku pravej prvej chod-

be, kde ja schytil som ho za nohy, ostatní za ramená a

tak odniesli sme ho na istejšie povetrie a usilovali sme

sa, prebra ho k životu.

Ponevá sa to nevydarilo, náhlili sme nazad na dno

šachty. Dr. McCutchem spustil sa dole do bane a všet-

ko možné podujal na zachránenie Taylorovo, no statný

muž bydal dušu o niekoko minút po prinesení do

šachty



II. KAPITOLA.

Prvé mtvole.

Katastrofa udala sa v pondelok ráno a až stredu rá-

no boli v stave vynies prvé mtvole.

Harwickú malú školskú budovu hne po výbuchu

prerobili na nemocnicu, ale dostala ona iba dvoch oby-

vateov: Adolfa Goniu, jediného to haviara, ktorý z

katastrofy ušiel so životom a Juraja Horvátha, ktorý

dole bol s prvými ratovnikmi, ke Taylor prišiel o svoj

život.

V utorok bolo už zrejmé, že niet žiadnej nádeje na

to, aby tam dole i o len jednoho loveka našli pri ži-

vote.

V utorok na poludnie odkázal dozorca banový Bell

hore z bane,, že niet pochybnosti, že všetci haviari za-

hynuli. Ostatni dozorcovia — ktorí so všetkých

strán štátu pospiechali sem— byvše dole v bani, potvrdili

tú zprávu. A pozdejšie i sám správca bane Geo. W.
Scheetz soznal, že sa vzdal veškerej nádeje. A potom

už staralo sa hlavne iba o vynesenie mrtvôl a o prípravy

ich pochovania. Allegheny Coál Company, majiteka

bane, postarala sa o dostatoný poet truhiel' a nabídla,

že otvorí poljutrový cmiter, kde sa obete pochova môžu.

A z nemocnice — stala sa umrlia komora.
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Už iba ženy a deti, vykávajúce u otvoru bane pre-

chovávaly nádeje. I živly vstúpily do služby pohromy:

teplomer klesol pod nuUu a mrazivý vietor i zima hatily

ratovníkov v každej ich práci. Ba šestnásti ratovníci

skoro v obe padli svojej udomilnej obetavosti.

V utorok popoludní o tretej hodine šestnásti pošli do

šachty, aby odhádzali ssutiny, ktoré zastaly cestu k

miestu skutonej pohromy, vedúcu k obetiam. Ešte

prv nežby sa boli dole dostali, boli oni celkom adom
pokrytí

;
potom elevátor, spuchnúc od vody, zastavil sa

a prešly hodiny, kým klietka posiata po udí, dostala

sa dole a i potom ostala 12 stôp nad dnom vise. Bol

tam povraz po ruke, ale zamrznutými prstami nevládali

ho upotrebi. Bolo 9 hodín a 10 minút, ke zo 16 chla-

pov prví traja dostali sa na povrch ; okolo šiestej všetci

boli v bezpenosti. Ale nevládali oni ani chodi, ani ho-

vori a ušla pol hodinka kým ku sebe prišli. I oni udávali,

že niet 00 ratova a že už viac mtvol možno hore vy-

tiahnu.

V stredu ráno o 8 hodine 58 minút vyniesli prvú mt-
volu. Prvá mtvola bola telo Uhra: Daniela Németha.

Devätnásti stáli okolo ústia bane v krušnej tichosti,

ke vyniesli prvú mtvolu: úradníci, novinárski zprávo-

dajci, niekokí haviari. Bedákajúce matky, deti, ktoré

celú noc a ešte i vasné ráno tam vykávaly, neboly tam.

Príroda vyžiadala si svoje práva: úplná omdletos prinú-

tila ich ís domov.

Výzor mtvol, vynesených na povrch bol strašný:

boly popálené, mäso s nich na mnohých miestach bolo
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strhané, údy chybovaly s nich, poukazujúc na to, že o-

hromná sila výbuchu hodila ich o stenu. Skoro so

všetkých mtvol chýbely šaty, o vemi obažilo ure-

nie totožnosti. V mnohých prípadoch iba "suly-check"^

okrúhle medené kúsky, aké našly sa na mnohých mtvo-
lách, umožnily stotožnenie. Taký ek dostáva každý

haiar, ke ide do bane a ten je zapísaný v protokolle

važia.

Mtvoly odviezly na sánkach, do školskej budovy,

ktorá bola chystaná pre nemocnicu, ale stála sa umrl-

inou komoroUjkde cely krdel pohrabníkov a ich zamenst

nancov akali na ne. Títo zabalsamovoli a poobliekali

mtvoly. A len potom vpustili príbuzných, aby si vy-

hí'adali svojich mtvych. No stenu školskej siene vytiahli

velikánsky hárok papieru a na napísali meno každého

stotožneného.

Behom jednej hodinky dvadsa štyri mtvoly leža-

ly v školskej budove, na podlahe doasnej umrlej komo-

ry. Da pol ôsmej veer poet mtvol dosiahol 62,

Medzi hrúzami da jedinom potešujúcou okolnosou

bolo to, že Adolf Gonia a Jozsef Horváth sotavovali sa a

ich vyzdravenie bolo už isté.

Gonia, jediný so životom vyviaznuvši haviar, takto

opísal svoje vysvobodenie

:

"Ke výbuch udal sa, ja bol som na južnom krýdle,

v blízkosti tretieho otvoru. Práve som sa sohol, ke vy-

buchlo. Bolo ono strašné. Padol som vopred na tvár

a za pár minút ležal som omráený. Potom vybuchlo

druhýkrát, zdanlivé na severnom krýdle. Ako .rých-
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lo som len stail, poal som na bruchu liez ku šachte.

Nemôžem poveda koko metrov bol som vzdialený

odtia ale na míle zdalo sa mi. Zápätný plyn všade

prestieral sa a obas myslel som, že ma omrái. Mtvoly
udí a mulíc zastaly mi cestu a prez ne brdil som sa, kaž-

dým okamihom tratiac zo svojich síl. Tesno pritisnúc

sa k zemi bol som v stave akosi dýcha a bol som už iba

na 30 yardov od spodku šachty, ke ztratil som vedo-

mie. Ke som prišiel k sebe, bol som s nemocnici a už

sa dos dobre cítim."

Šaty Goniove potrhané boly na kúsky od kolien až

po bradu svediac .0 jeho zúfalom lezení po bruchu. I

hlavu mal popálenú a porezanú. Zrak už nikdy nevráti

sa mu. A Gonia za celé dni neznal, že je on — slepý.

Juraj Horváth, hrdina záchranných prác, lepšie ob~

stal. Už v utorok bolo mu o mnoho lepšie. Ke prišiel

Ic sebe, prvé jeho slovo bolo: "Dajte mi pohár piva."

Horváth je vemi intelligentný lovek, on u uho-

vej spolonosti slúžil za tlumáa. Zarobiac si v Amerike

dos peazí, ostatok svojho života strávi chce v svojej

rodnej vlasti. Svoju manželku a dvoje dietok už v minu-

lom mesiaci i domov poslal a v marci chystal sa za ni-

mi. Akonáhle lepšie cítil sa, on zase rozmýšal a svojich

plánoch na návra do domoviny.

Vhútrok školskej budovy nebol pre udí slabších

nervou. Každý kto pracoval okolo mtvol zpoiatku

mal obleený biely istý kabátik a zásteru. O hodinu

všetko h(j^\o neskrze zašpinené. Každú mtvolu polo-

žili na šragle, šaty, — jestllže bolo dákych na nej, --
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prekutali a nájdené predmety punktovne napísali v coro-

nerových listových obálkach. A potom niekokými rezmi

noža stiahli šaty. Umývai rýchlo omydlili telá. Za-

mestnanec pobrabnikov nato vpichol svoju vekú ako ihla

konitú striekaku a napumpoval balsamujúcu teku-

tinu.

Potom zemské pozostatky obliekli do spodných

šiat. Tak zakryli ich dlhou iernou satou, nao dvaja

chlapi zdvihli obleenú mtvolu a uložili ju da priprave-

nej truhle. Tým obtrátili sa k najbližším mtvolám, po-

nechajúc iným na staros, aby ruky mtvych složili do

kríža na prsiach a aby zavreli truhlu.

Na skladanie rúk do kríza vemi asto neprišiel

rad, lebo v mnohých smutných prípadoch chýbela ru-

ka i noha. V iných prípadoch zmeravelo rameno nad

hlavou, svediac, že ke smr blížila sa, úbohí udia
polihalí si a sohnúc svoju hlavu na rameno, usilovali sa

uji smtným parám plynov a zlého povetria.



III. KAPITOLA.

Dojímavé výjavy, pohraby.

Celé dni trvalo vynášanie mtvol. O pár dni boly

už 152 mtvoly na povrchu; potom už zriedkavé nadiš-

li na dáku mtvolu, kým na 178 nezrástol poet mtvol,

zaznaených v coronerovom protokole. Odtedy nenaš-

li už tam dole žiadnej mtvoly, vzdor tomu, že da u-

dania vyšetrovania najmenej 184 zahynuli v katastrofe a

kto zná, že v ktorom kúte alebo po odstrápení skália kde

zase nadídu na mtvoly.

Ale vráme sa ku dom, sledovavším katastrofu.

Jedon srdoclomný výjav sledoval za druhým. Tým, kto-

rí prišli do Harwicku najsamprv ukázali jedon malý

dom, v ktorom býval Ján Héjja so svojou famíliou a s 10

burdošmi. Tí udia všetci zahynuli, ovšem s výnimkou

ženy a dvoch detí. Z tohto jedinkého domu 11 Maa-
rov zhynulo v bani.

Vekú sústras vzbudzuje osud Emmy Harang^ozó-

vej. Ona pred dvoma rokmi prišla s otcom s Jánom Ha-

ranozóvom z Lazu, vesprímska stolica, do Ameriky.

Otec dostal prácu pred šiestimi mesiacami v ches-

wickej bani a jeho dcéra v Oaklande hadala i dostala

službu, aby v blízkosti otca osta mohla. Dievina vyšla

do Cheswicku, aby vykala kým vynesú mtvolu jej ot-
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ca a jeji bolästný nárek napadol ešte i v tom všeobecnom
smútku.

Poas stotožovania mtvol srdce prerývajúce vý-
jav poskytla vdova Sándora Oleczkého z Tisza-Ujlaku.

Žena bázlive striehla za každými saami, ktoré dová—
zaly mtvoly. V okamihu ke telo složili, ona už prisko-

ila — no mame, neležal tam jej manžel. Odrazu dušu
párajúci výkrik ozval sa: vdova prišla na mtvolu svoj-

ho manžela. Vrhla sa na neho a bozkávala zaiernené
ústa. Piati chlapi mali práce, aby ju odtiahli od mtvo-
ly. Ale nadudskou silou vysvobodila sa a zase rútila sa.

ku truhle, strhla jej spodnú iastku a dotia bozkávala

chladnú ruku, kým ju neodviedli.

Desa roný Ján Kovács, vedúc za ruku svoju se-

dem ronú sestriku, prišiel ku koronerovi. "Prosím,

mister,dovote,aby som otca domov mohol zanies",ríek-

lo chlapa. — "Od pondelku ho hadám. Videl som jeho

gate, ale jeho nemôžem nájs. Prosím neschovávajte ho,

Povedzte mi, kde je." Chlapok odpovedal na otázky ú-

radníkove, že od pondelku stojí so sestrou — zamieave
— u vchodu od bane, aby vykal, kým im otca vynesú.

Matka im povedala, aké gate mal ich otec. Vo stredu

popoludní vyniesli mtvolu, na ktorej boly také gate.

Chlapec išiel za nosimi mtvol až po umrliu komoru,,

ale ke truhle vyniesli, tak nemohol on nájs mtvolu

svojho otca. A ani koroner nenašiel ju.

Pochovanie tokých mtvych zapríinilo dos sta-

rostí. Allegheny Coal Co., — majiteka nešastnej bane

— k tomu cieu priestor celého akra kúpila veda luthe-
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ránskeho hrobitova medzi Checwick a Springdale ave-

iíiimi. Pre všetky obete mal by pôvodne jedon po-

hrab, ale pozdejšie upustili od toho plánu, lebo sa obávali,

žs z okolia prihrnie sa množstvo zvedavcov, ktorí by ru-

šj'i smutnú náladu. Takýmto spôsobom pripadol vše

dajedon pobrab na každý de. Pohrabné. služby odbavo-

vali v Harwicku pod svodobným nebom a potom odviezli

truhle po Cheswick & Harmar železnici na hrobi-

tov.

28. januára bol prvý pohvab. Bol to hromadný po-

hrab. Asi tridsa mtvol bolo položeno do jednoho radu

na jednej strane železniných koají, na vonom, is-

tom priestore. Dojímavý, srdcelomcujúci pohrab!

Tam ležaly chladné pozostatky robotníkov, eadnýh
otcov a mladíkov nádej eplných.

Asi 1500 dojatých udí bolo prítomno.

Alexander Harsányi homesteadský maarský kal-

vínsky kaz, ktorý doznajúc sa o katastrofe, hne do-

behol a sebaobetave pomáhal, spolu s viacerými ame-

rickými kazmi, pristúpili k tým najsmutnejším obradom

ke vlak postavil sa.

Postavy, pred chvíou klesajúce, so zaslzenýma oa-

mi s chvejúcim bôom radom otváraly vrchnáky ernych

truhiel len preto, aby znovu a opätne sklamaly sa v náde-

ji, že najdú mtvole svojich milých. Tváre, jedna na
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erveno, druhá na ierno ako uhlík spálené, v jednej tru-

hle leží iba hlava, odtrhnutá od trupu, v druhej taká mt-

vola, ktorá ktoby znal z kokých cudzích chladných

údov bola sostavená ! Niet ani jedného bez úrazu. Do-

bré manželky, vdovy — matky, tackave tiahnú sa ku

truhlám, vedené láskavými rukami, no márne prezrú

ich všetky, tváre svojich milých nevidia, nenájdu ony.

A oni tam sú predsa, tam odpoívajú oni v tých nemých

truhlách, lenže s tvárami strašne sohavenými.

Maari poali obrady. Poali spieva krásny žalm

kráa Dávida a ako hlas zvonov, zaplnily smutné zvuky

maarskej piesne celú dolinu. Potom kaz pomodlil sa,

nao anglickí kazi odbavili svoje obrady. Potom v prí-

tomnosti koronera po jednej vykládli truhle na nákladnú

káru, ktorá do vrchu naplnila sa tými drahými mtvola-

mi.

A takto šlo to de po dni.

Na priestore, ktorý spolonos kúpila a na hrobitov

prerobila, vykopané boly tri velikánske jamy, každá pre

60—60 truhiel. Truhle boly položené tesnó veda seba.

Spolonos nad každým jednotlivým hrobom postaví

mramorový pomník a mimo toho utvoriac park z toho

utešene ležiaceho miesta, postaví spoloný významný

pomník na pamiatku zosnulých.

Ke v sobotu prvý umrí železniný voze vyšiel na

hrobitov, žena Gábora Ihásza kakla si medzi truhlou
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svojho manžela a svjoho syna toho samého mena. Kato-

lícky kaz súc inde zaneprázdnený, úbohá žena sama

modlila sa, potoyi svoje pátriky položila mužovi, modli-

tebnú knižku ale synovi na prsia. Vtedy prišiel ta ta-

liansky kaz Masillo a spolu nariekal s úbohou maar-

skou ženou.
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IV. KAPITOLA.

Kto je zodpovedný? — Dobroinnosf.

Roderick, štátny dozorca baní, nariadil najprísnej'-

šie vyšetrovanie a za každú cenu chce uri, že kto ja

zodpovedný za znienie tokých udských životov.

Protokolná kniha "fire bossa" už našla sa a bude hrat

veký zástoj poas vyšetrovania. Konštatovali, že Jos.

Gordon "fire boss" a Geo. Brown "pit boss" napriek pra-

vidlám da 25 jan. s otvorenými lampášmi vošli do ba-

ne, ale súasne konštatovali i to, že katastrofa nepovstala.

z toho, lebo u tých dvoch, mtvol nájdené lampy boly

zavreté, o dokazuje, že oni tam dole napravili omeška-

né.

Vyšetrovanie koronerovo poalo sa až v treom
marcovom týždni a tak výsledok ešte nie je známy. No
je asi isté, že všetko svalia na "fire bossa", ktorý i sám
zahynul v bani.

No ože osoží trebárs i to najpunktovnejšie ustálenie

príin katastrofy? Ono nevráti k životu tých statných

184 mužov, neposkytne potechy vdovám a sirotám!

No dobré duše nezabudly ani tej útechy poda. Za-
raz po dozvedení sa o hrozitánskych rozmeroch neša-
stia v Cheswicku sriadil sa výpomocný výbor ; George A.
Bigley je predsedom, H. M. McGraw zápisníkom. Tento
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výbor telegrafine obrátil sa o pomoc na známejších

viacnásobných millionárov. Pennypacker, guvernér štá-

tu Pennsylvánie vypustil ohlas k <lobru zavedenia sbie-

rok na výpomocný fond;.

"Pittsburg Dispatch" i "Leader" a maarské noviny

zaraz poéaly sbiera. I mešanostovia Pittsburgu, Alle-

gheny a McKeesportu podujali sa prostredkova miloda-

ry. A ešte len bola sbierka v prúde, ke Andrew Car~

%egié vekodušne osvedil, že bársaky obnos došiel by

do v3''pomocného fondu, on že ho sdupluje. Sosbierané

peniaze sú u pittsburgskej Iron City Trust Companie

uložené. Je Výhad, že na výpomócný fond sosbiera sa

tjkolo osemdesiat •tisíc dollárov, o ke Carnegie sduplu-

|e, bude samôct rozdeli asi jedon sto šesdesiat tisíc dol-

lárov a tak každej rodine vrhnutej do smútku, dostane

sä priemerne po jedon tisíc dollárov.

Cheswický výpomocný výbor, kým na to potre]3a

iDola, i šatmi_a stravou opatril vdovy a sirotj'- a mnohé

z nich na vlastnú žiados poslal domov do Uhorska ale-

bo do Talianska.

Vemi dobrý dojem uinilo to — ináe samo sebou

Tozumiace sa — osvedenie cheswického výboru, že pri

udelovanú podpory nebude robi žiadon rozdiel medzi

národnosami alebo vierovyznaním, takisto že v domovi-

ne žijúci pozostalí: vdovy, siroty, stari rodiia obdržia

práve takú podporu, ako tí o v Amerike žijú.

'Zaujímavú zápletku zapríiuje to, že koronerov

nienoslov mtvych vykazuje, že 178 mtvol bolo vynese-

no. Výbor cheswický zná ale iba o 16S obciach, o schád-
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/ajúcich lo žiadna rodina nehlásila sa, am o takej nezna-

jú. Výpomocný výbor by nechel, žeby rodiny tých desia-

tich obetí ,boly ukrátené, ale jestli ony ím skorej nepri-

hlásia sa, tak výbor prinútený bude bez alšieho oda-^

hovania rozdeli sosbierané peniaze.



v, KAPITOLA.

Zakonenie.

A tak rozlúme sa so smutnými výjavmi : tých uin-
Tcy nech budú miernené inami milosrdenstva sdc ud-
ských, ktoré práve opísali sme.

Ale prv než by sme ukonili túto rozprávku, ktorá

rná za cie k poueniu vo venej pamiatke udrža hrúzy

plnú katastrofu, nechže nám je dovoleno preriec niekol—

ko slov o Harwick bani, ktorá nadobudla si takého smut-

ného chýru.

Tú bau pred trima rokami založila Clevelandská

Spolonos kapitalistov — Allegheny Coal Co. — ktorá

v blízkosti Cheswicku k tomu cieu zakúpila 6.000 ak-

rov uhovéhb pozemku. Plán bane robil a bau zariadil

Selwyn M. Taylor, chýrny banícky_inžinýr, ktorý poas
ratovania — ako o sme opísali — našiel hrdinskú smr.

Ku ložisku uhlia vedie šachta, ktorej priemer je

12x14 stôp a ktorá strmo siaha do hbky 224 stôp ; z tý-

'Chto je asi sto stôp pod hladinou rieky Allegheny.

Každý vchod (entry) je asi 1.800 stôp dlhý a tak tie-

to ako i všetky poetné "roomy" boly zásobené povet-

rím obrovskými vejármi, ktoré hnal shustnutý vzduch

Do bane treba ís v klietkach, ktoré dva—dva rušne a-

liajú.
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Bau otvorili v marci 1901., a od tých ias ani na
okamih neprestala pracova. Strojnica odkia sa sila do

bane dodáva leží v doline, kým na druhej strane trochu

alej leží deina Harwick, v ktorej haviaria bývajú.

Meno tejto dediny, Harwick, v smútku bude zacho-

vané pre potomstvo o pamiatka vekej .baovej pohro-

my!
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Bell Telephone: 3790. 3 Gnmt.

EMIL STRáSSBURGER
IMPORTÉR.

1327 PENN AVENUE, — PITTSBURG, PA.

K dóstaniu modliace knižky, všelijaké ítanky, taj-

tekové a selmecské fajki, zlaté a strieborné veci, segedin-

ska paprika, liptovský sir, a krajoví dohán.

Okremtoho k dóstaniu krajové medecini : Cudný
balzam, ktorí najstaršie žaludné, majkové, plucové ai

hlavové bolenie vihoji ; tak lieki proti ženských a muž-
ských nemocách ; olejki na tvár, midla, at.

Objedmavánie do iných mestách skoro odpošiela.

víno a wiskey.^
z ROVNAJTE NAŠE CENÍ S RU-

HÝMA, A uvidíte ZARAZ, ŽE MY VÁS
SVEDOMITÉ OBSLÚŽIME ZA VAŠE PE-

NIAZE.
Vina gallon 65c. a visej. Spiritus gallon 13,00

Pálenka ., $2.00 ,, „ Terkeica „ $2,50a viBej

Gin , $2,00,, ,, Slivovica ,, $2.50,, „

Kto odnás objedná za $5.00, a viššie, tomu

my zaplatíme utratí posielania. Pošilajte penia-

ze na Money Orderu.

Píšte nám pre cenník v slovenskej reí.

MORRIS FORST & Co.
200 SMITHFIELD ST., PITTSBURG, PA.

Druhv roh od B. & O. zeleznínei stanici.
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